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Előszó

Cigányzenészekről sokat és sokfélét írtak, ám abból a szemszögből talán 
senki, amelyet Könczei Csongor választott, hogy úgy láttassa őket, mint 
egy hálózat pontjait, akiket bensőséges társadalmi kapcsolatok és a mes
terség elsajátítása, majd gyakorlása során megszerzett közös tudás kultu
rális szálai fűznek egymáshoz. 

A hálózati elemzés különböző tudományokban felmerült módszer, 
amelynek alkalmazása nagyszerű meglátásokkal kecsegtet – és számos 
kérdést is felvet. A lehetőségeket és a korlátokat a magyar néprajzban el
sőként tekinti át a szerző, aki ezzel gazdagítja tudományunkat és egyben 
értékes szempontokat nyert választott témájának kidolgozásához. Egy há
lózatnak határai vannak és az általa választott hálózat határait Kalotaszeg 
fogalma jelöli ki, egy olyan fogalom, amelyen nem pontosan ugyanazt érti 
a földrajztudós, mint a történész, a nyelvész, az etnográfus és a helyben 
lakók, hiszen nem ugyanazokat a tényezőket veszik tekintetbe. A szer
ző, áttekintve a különféleképpen megalapozott álláspontokat, a társadal
mi érintkezés széles körére figyelve alakítja ki a maga nézetét, különösen 
hangsúlyozva a tájhoz illetőleg annak részterületeihez való kötődés tudati 
elemét.

Főként cigányzenészek szolgáltatták a zenét azon a tájon, amelyet Ka
lotaszegnek neveznek. A bandákban másoknak zenélés, ez a csak speciális 
belenevelődéssel, gyakorlással elsajátítható mesterség, munkát és megél
hetést adott az igények függvényében. Ezek az igények szabták meg, hogy 
hányan és hogyan élhettek meg belőle, azaz milyen sűrű lehetett a háló, 
amelynek tartalmi leírása, a könyv harmadik fejezete, kivételesen érté
kes etnográfiai dokumentum. Értékes mind a közlés gazdagsága, mind az 
adatok pótolhatatlansága következtében, hiszen ez a hálózat mára szét
foszlott az igények változásával. Ám, amíg létezett, a benne lévők különös 
társadalmi helyzetben voltak, ahogyan Könczei Csongor fogalmaz „etni
kai szempontból kettős periférián”, azaz „saját etnikus közösségüknek 
egyfajta elit rétegét” alkották, tehát vertikális mobilitás szempontjából 
fölfelé voltak a periférián, miközben a többségi társadalom – többnyire 
szolgáltatásaik haszonélvezője – csak megtűrte őket a maga perifériáján. 
Ebből a helyzetből következett, hogy könnyen jártak át a társadalmi és a 
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kulturális határokon, közvetítve és kapcsolatokat ápolva Kalotaszeg tér
ségében, olykor azon túl is. A nagyfokú mobilitást lehetővé tette, hogy 
„… a tárgyalt kalotaszegi cigánymuzsikusok nyelvileg három (cigány, ma
gyar, román), zeneileg négy (zsidó is), és táncban is három »nyelvet« be
szélnek, mind-mind anyanyelvi szinten!” – állapítja meg a szerző. Ennek 
velejárója volt viszont az etnikai identitás húzódozva kinyilvánítása, szi
tuációktól függően. 

Könczei Csongor bensőségesen ismeri ezt a világot. Nagyszerű muzsi
kusokkal beszélgetett és zenélt együtt, akik vallottak neki önmagukról, 
helyzetükről, társadalmi kapcsolataikról, nem utolsósorban magáról a ze
néről, a módról, ahogyan ők játszottak, és használjunk nyugodtan nagy 
szavakat: alkották a hagyományt. Így jutott az adatok óriási tömegéhez. 
Hozzájuk képest az írott források elenyészőek, bár gondosan számba veszi 
őket a szerző. Ennél is fontosabb azonban, hogy ez a közvetlen kapcsolat 
megmutatkozik abban is, ahogyan a hálózatról ír. A maga zenei és tánc
tudásának magas szintjén, de a tudás előtti alázattal kérdezgetve embe
ri közelségbe hozza egy nem is olyan lassan elmúló kultúra képviselőit, 
akiket ő ért és tudatosítja bennünk, hogy amit műveltek és képviseltek az 
értékes volt.

Mint a könyv alapjául szolgáló doktori disszertáció írása során a szer
ző témavezetője azt remélem, hogy nem csak engem győzött meg Könczei 
Csongor: ennek a zenei kultúrának az elmúlása és igényes fenntartóinak 
kényszerűen más életpályák felé való tájékozódása mindannyiunk veszte
sége, a létezése társadalmi feltételeinek dokumentálása, pedig, kötelesség 
volt.

Budapest, 2011. július 17.

      Sárkány Mihály

A kalotaszegi cigánymuzsikusokkal a kolozsvári táncházban, a néptán
cos, később népzenész mivoltomon keresztül ismerkedtem meg. Először a 
mérai Berki Ferenc „Árussal”, akivel – mindössze hatévesként – 1981. áp
rilis 5-én együtt táncolhattam az első kolozsvári Táncháztalálkozón. Ké
sőbb, az 1980-as évek második felében az édesanyám, Tolna Éva tanárnő 
és Csilla néném által vezetett kolozsvári Brassai Líceum Folklórköréhez (a 
jelenlegi Bogáncs Néptáncegyüttes elődjéhez) gyakran elhívtuk mind az 
előbb említett Árus Feri bácsit, mind az akkor már Kisbácsban élő Fodor 
„Netti” Sándort, azaz Netti Sanyi bácsit, hogy muzsikáljanak fellépésein
ken. Őket pedig el-elkísérték olyan ifjabb zenészek, mint ifj. Fodor Sándor 
„Netti” (Sanyika) vagy ifj. Tóni Rudolf (Rudika). (Ezt az úzust később, az 
1990-es évektől, már mint együttesvezető, vagy táncház- és rendezvény
szervező magam is követtem: amikor csak lehetett, hívtam Berki Ferenc 
Árust és Fodor Netti Sándort Kolozsvárra muzsikálni – Feri bácsi még 
„táncpróbát” is tartott nekünk.) Ugyanezekben az években Árus Feri bá
csin keresztül megismerhettem testvérét, Berki „Árus” Bélát és unokatest
vérét, id. Tóni Rudit. Amikor 1988-ban elkezdtem hangszeres népzenét 
játszani, azaz brácsázni, az első akkordok, fogások után tulajdonképpeni 
„tanítómestereim” a már említett idős Tóni Rudi és Sztojka János voltak. 
1990-ben változott a világ, a táncházak, tánctáborok, a különböző feszti
válok és rendezvények során találkozhattam Czilika Gyuszival, nagybáty
jával, Boros Gyuluval, testvérbátyjával, Czilika Bélával, meg később Berki 
Viktorral és Urszuly Kálmánnal, hogy csak azokat említsem, akikkel szin
tén együtt muzsikálhattam. Immár néprajzos hallgatóként, 1993-ban és 
1994-ben gyűjtöttem a bánffyhunyadi Varga Márton „Csipástól” és ban
dájától (egy magyarlónai juhmérésen és egy magyarvalkói gyűjtésen), il
letve a szászfenesi Muza József „Toskától”. Az ezredforduló után pedig 
természetszerűleg a fiatalabbak következtek, mint ifj. Berki Béla „Árus”, 
Varga István „Kiscsipás” vagy a legifjabb Tóni Rudika...

Szóval úgy nőttem fel, hogy számomra természetes volt: ismerek ka
lotaszegi cigánymuzsikusokat, tudom hol laknak, hogyan muzsikálnak, s 
ők is ismernek engem. Sokáig nem is gondoltam arra, hogy írjak róluk, 
elmélkedjek életükről, zenész hivatásukról, számomra egyszerűen kalota
szegi muzsikusok voltak, jó vagy kevésbé jó ismerősök, akiknek zenéjére 




